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PREFACE

As the first Ottoman Penal Code translated from Turkish into Ladino in 1860, the
Kanun Name is a remarkable document. It is of import to the historian of jurisprudence because
it reflects the interest of the Jewish citizenry of the Empire in becoming familiar with the new
legal set-up proclaimed in 1839 by the Giilhane Hatt-1 Himayun, also known as Tanzimat
Fermani.

Linguistically, it emerges as a uniquely bold attempt to use Ladino as a vehicle for the
expression of Ottoman-Turkish legal phraseology. Some of the Ladino terms coined for that
purposc are heavy, if not outright obscure, to anyone who has no knowledge of the particular
variety of Turkish current in those days. The situation is further complicated by the uneven
transliteration of Turkish words into Hebrew characters, reflecting at times the Arabic
orthography, such as (§ s« rendered as *3¥7, or ,..'L‘ as MARA, while at other times, it is the
Turkish pronunciation of that same word which is of primary concern, such as S 55> NOW
rendered as 73XT, or J_,.a'L‘, as MM, or even MBRA!

This lack of consistency is by no means limited to the Turkish vocabulary. Hebrew
words appear under more than one form, such as 0°w 1" next to o*w1*! Even genuine Ladino
words frequently occur under different spellings, such as 1"X3Np next to "9x3xp! The
intrusion of a 7 in this and other words, such as 1%, or »%Xp, has no etymological value. It
has simply become an orthographic marker designed to avoid the coalescence of two
consecutive vowels.'

A comparable dilemma confronted me when I tried to devise a uniform romanization

system for the Kanun Name. The exclusive use of the present Ladino-Turkish alphabet would

1
A reference in Abraham Ya'ary, Printing at C. onstantinople (Jerusalem: The Magnes Press, The

Hebrew University, 1967), p. 240, No. 544, led me to consult a later edition of the Kanun Name preserved at
the Jewish Theological Seminary in New York. In the spelling of these particular words, the ® is almost
always missing.



accommodate my Turkish readers, but puzzle some Westemn eyes. On the other hand, a uniform
phonetic system applied to both Turkish and Ladino would leave my Turkish readers frustrated,
because many a word would be disfigured. A middle of the road course was the only way out.

Therefore, Turkish words which are of current use in Ladino appear in a slightly
modified form, such fashirear instead of tagirear, while for those which occur only rarely I
have followed the Turkish spelling, such dsikdr instead of ashikar. And in those "grey" areas
where both forms were possible, I made some arbitrary choices, exposing myself to the
displeasure of those who advocate "blind" consistency at all costs.

Taking A. Ya'ary's bibliographical catalogue as a guide,” we must conclude that this
5620 (1860) edition of the Kanun Name is more valuable than the copy found at the Jewish
Theological Seminary which bears no date’ and has no colophon. In the present edition, the
colophon provides precise data on the translator (Yehezkel Gabbay), the typesetter (Hayyim
Nissim Piperno), the printer (Kayul'} and the place of publication (Bey Oglu) in Istanbul.
Yehezkel Gabbay® and Hayyim Nissim Piperno® are known to us from Ya'ary. But Kéyul, the
printer, makes here his first appearance.

Inadequate library facilities in this part of the world’ have frustrated my efforts to
consult the original Ottoman-Turkish text. The closest other version available to me was an
English translation,® itself based on an earlier French translation! Nevertheless, for quick
reference purposes, I have attached the Table of Contents of this British work, because the

Ladino translation of 1860 does not have any Table of Contents. I have rearranged two or three

Naftali Ben-Menahem, "™¥* 02N NR® ROWP1 *2y0 0190, Studies in Bibliography and

Booklore (Cincinnati: Hebrew Union College Library, 10, 1973/74), p. 110-120, has updated and corrected
some of Ya'ary's listings.

Ya'ary, ibid., p. 240 dates it approximately 5630 {1870).
ibid., with no reference to him on p. 294

ibid., p. 276

ibid., p. 293

In the intervening years, I have been able t obtain a copy of the original Ottoman text which I am
preparing for publication.

8 s
C. G. Walpole, The Ottoman Penat Code (London: William Cloves and Sons, Ltd., 1888),

microfilm from the Library of Congress, Washington, DC, now at the Library of the Hebrew Union College in
Cincinnati, Ohio.



titles where kapitolo and fasil were mixed up by the typesetter.

This mimeographed edition” of the Kanun Name has a twofold purpose. It reproduces
the text of a rare Ladino book published in the middle of the nineteenth century, along with its
romanization in Western characters that reflect a living linguistic tradition as it has crystallized
over a century later. But beyond that, it is a tribute to those former Ottoman Jews and their
descendants who can still read the Kanun Name, enjoy its contents and reminisce of the good

old days when Turkey held them under its traditionally benevolent wings

Revised, June 2006

Cincinnati, Ohio

The two texts of this edition have been recently typed, but the vocabulary is a reproduction of the
1975 edition,



LADINO ~ ENGLISH VOCABULARY
of

TURKISH & HEEBREW WORDS
[wver's in brackets reflect the modern Turkish spellingl

BIR'2R avatt, fee, revenue, Lavaidl 'sRiT*R eznaf, tradesmsn, artisan,
e, pl. of ausle Lesnafl GLslpl. of i

Yrax afil, sheep fold, [af1ll na'a'oxavox eznafee, in keeping with
J_,;{' the needs of a tradesman,

- fesnafgel andlos!
pr'aIR odjak, furnace; de pyedra, M

quarry, L[ocekl G 5l MATTUR see AtAOK.
1R oda, room, [odal ab,l 9xTn°*R thsar, summons, [lhzar)
Lasl
roRaARTIR odabashi, man in charge syrrownor thtizall, necessary,
of the rooms of an inn, Ciktizalil [ Jhassl

Codabag:l U“:L,.a.bjl
,DRYRD X 1taaqi, obedience, sub-

Y18IR usul, method, procedure, DYRD R mission, [iteatl skl
Cusull,) ;nl, pl. of ol _
“wYTR ayar, standard of purity,
*77 8 ordu, army, Cordul ,u4,,l Cayarl ,Ls
1R2718 orman, forest, [ormanl P78 aylik,monthly pay,
QLQJ)! Caylikl t}l:-[-
a'arrnr akalidje, in keeping with ax% 'R ilam, Jjudicial decree in
the needs of the popu- writing, [il18m] Ol
lation, [ah&licel . _Jik1 (
o _ prY*wY*R 22tizam, favoring,
PNk ghtr, stable, [ahirl s tgking upon oneself,
2 : . -
[iltizanm] ljdl
742°R 2bra, freeing from cleaim, f
Cibral *#,l *m*R emir, order, decree,
Cenir] ;Q!
avtark idjra, execution, [iecral
‘lﬁl *AK3 %R emir name, written com~
*qxT'R tdare, administration, mand, Cemirnsmel ML:JQI
operation {(of a machine),
Cidared ¢ ,lul p»33°8 endek, ditch, trench,

Chendekl s/ Gaid
»1ARY°R ezadji, pharmacist,
Leczaca]d Q:—IJ:»I stx3=rpory iskendje, torture,
[iskencel YA
DR TOK eziyet, ill-treatment,
Leziyetl <yl sqntpex tfade, statement,
deposition,fifdade] ¢ bl



AMYE'BYR

YIRMTR

ARYIPIDIIR

TR YDR

axeTIpYR

v IRaR

LR RY-T

IRIAR

ARYARAIN

"0R

pr270R

qNTIPOX

IRWYR

BIEYILIER

19en

M ARINTIR

TaROR

LRMIT R

-] x—-

iftira, slander, calumny, IR IPOITR aﬁigaf: openly, publicly,
Ciftiral o7l (agikdrl Kl
irade, imperial decree, arg+q°wx ashirear, to pass OVer,
Cirfdel ¢oi)l tresspass, [agirmekl
Bay i b
irtikdb, committing a dis-
nonest act, L[irtiképl apghor ashlama, grafted tree,
1S fagilamal 4 2l
ishlear, to do; to work, axt®3 bazar, market, [bazar/
Ciglemekl ol aldyl pazarl ;L
alikodear, to keep,_ deteain vrwnra bahgig, tip, Cbahgagl
Calikoymakl  Geg sid! e '
amanet, entrusted for safe brwra batal, useless; invalid,
keeping, deposit, l[emanetl [battall tjﬂ%
o bl :
swg'as vali, governor of a
amele, workman, [amelel province, [vElild s
ales
Sssxaxa baraber, together, [bara-
anbar, storehouse, granary, var/beraberl nln
Lembar] JLQ‘
, wxTax's vardat, revenues, CvBri~
angaria, forced labor; _ dat 1 <lu,ls
drudgery, Cangaryal Q)Li”
dyyapelo anna behema/beema, beast,
domestic animel,ninia
4si, rebel [Asil  yels !
v73r*47113 bozdeande, to undo, upset,
Geilik, rebellion, [Esilik] [bozmakl (5o 5w
lusle

1m21717 2

asker, soldier, Laskerl

dgar, one tenth, tithe,
LEgar] )Lisl nitas's
apotropos, gusrdian,
e pyer/ pisinpax.énltponog

¢ T 3ot x99 P%2
afillu, even if, abvax

arabadji, driver of a T8T177a%7%2
eoach, [ b

ch, Lara acl]uk Q[ﬂ
araba, coach, Larsbal a4l pr1®a
arzuhal, petition, written
application, [arzuhdl] »tapea

J i

buyurultu, mandate; nomi-
nation peper for a lower
official, Cbuyurultu/
buyrultuld 53, 5 5=

vidjuh, prominent person-
glity, noteble, C[viicuhl

4 g 9 pi. Ofd;z-}

bitire(yle, to finish,
Ebitirmek] &k ol

bilglizar, probably derived
from )I_»S Cglizarl: paszsage
binek,
Cbinek]

saddle beast,
Ly

bekdji, night-watchman,

Chekeild '



— -

prhr*pr’'a pekalet, being an agent,

aRIIpr2

Yeraparta
prhwra

n1a
b R

7R e -\
Tagnav'a
nf!';
LIRDY ' A
nxav'2a
pronraTTa
sttt
NTR3vRYNa
PRI
ytarR'tary

araxs

Y IR

proxy, Lvek8letl oJlS,
bekar, bvachelor; odalari,
inn where rooms are let to
provinciels who come to

town to work,lbekdr odalaril
S ebsl M

vekil, agent, Proxy,

Lvekill J__,S}

beshlik, five-piaster
piece, [beglikl wlli,

guf, body.qax

gol, lake, Lgdll

JsS

grosh, plaster C[gurus/
kurug] uij)i

TRYIINT

T138KRT

»TayRY

173%90%

prhrany

atan*htann

prhrtan IRy

dijebhane,
Ccebhanel

ammunition,

olas

djeza, penalty, fine,
[cezal >
dijesaret, coursage,
Ceceseretdo, lus

djeprah, surgecn, [cerrah]
b
dierahlik, surgery,

Ecerrahlakl ¢ls [

djereme, penaliy,
[ceremel 4o 5>

fine,

gilingir, locksmith,
Ceilingir3d

girak, apprentice, [girakl

davadji, plaintiff,
Ldivact] o Taso
dava, lawsuit, [d&val 5,580

dayre, Qdepartment, office,
[dairel {;[J

aR*avTINDT

TDIRINT

Lev4

IRTMR'DYY

pPrary

»'3y9

ARRAT

R¥1%*21

DARTY

dalyan, enclosure of nets
fixed on poles used for
cateching fish, Cdelyan]

QL:.“J/ Oldls ) erchaic
for italyan

damgua, stamp, [damgal

FERY TN
see 1'an%

dehaynu, that is, viz.,
137757

Cdeviet) oJgu

governrent,

dovletdje, orn the part of

the government ,Cdevietcged,
&alth

dolandirdjilik, fraud,
swindle, [dolandiricilikl
e, ¥ 50

dolandirea, to cheat,
defraud, [dolandirmak]
GLUJJY3J

donanma, navy, Ldonanmal

MQBJ-J/ MﬁB}L!

(self-)defense,
oo

defterdar, minister of

finance, [defterdar]

JIJjJJ

direk, pole, mast, C[direk]
d{ﬂJ

def,
[def]

see 71TARYT

drama, drachma {400th
part of sn okka),Cdirhem]

2 Spaxuf

vekayyose, and the like,
xgﬁagl

zabt, taking possession
of, seizure, [zabtl Jawd



TRYVINRT

TTATRYIDBART

DTART

»MYIRT

YINRT

prYR2NIT

TRy

TURAIRTIYY

TA'2KN

qTINRT

TR IRN

T1TRN
1RaTIRTRN
M3 TRA

TITRT

97 DRI

BIT? RN

PT7DITYIRN

VR YND

X3 -

zabtie, ministry of public
security, gendarmerie,
police, [zebtiyed - ifhfé

RN

YU AARD
zabtiedje, under the au-
thority of the pgendaruerie/
police, Czaptiyecel ax aar NIID'BRD
aabit, [zabit]

da, Lo

sayre, store of grain or
provisions, [zahirel s4p=0 l s ¥ e S Y ¢

officer,
BrYPRN

See pPaART 11'a0Rn

zorbalik, use of force,

violence, EZOTb&llkdeLU}j prtannn

zorlan, by force, fLzorlanl
a5 TDARN
zindandji, prison/dungeon
guard, [zindanec1l  ola; g% NN
havuz, artificial basin,
pond, Chavuzl s
aan
haber, news, information,
fEhaber]l Jd-
) nan
hademe, servant, Lhademel
6 Ao prURTaM
hazino, sick (u)>
YORYIT
hazimyento, diseased
hazinura, disease py**pIn
hazne, public treasury,
[hazinel & > BRBIIPIN
(por} hatir, influence,
consideration, Ehat1r3;bﬁ-
narTn

haydut, bandit, [haydutl
2 3 He>-

PrYmraNID
haydutluk, banditry GJJ.gde>

hayrat, piocus foundation,
Ehayrat]c&;&

han,

inn, large commercial

building, Chanl ;i

handji, innkeeper,

Chancljuﬁﬁli

haftona,
(?) nahaan

hakim,
f{hékiml

beating,

slaping,

judge, magistrate,

H1>

harvador, spanker

harvo,

to beat,
spank,(?} 27N

strike,

harclik, pocket money,
Charglik]l il= A

harta, nmap

harem,

o

k]

Charital
ah, 7 | xaptic

female members of
e men's family,

Charemnl

haver, friend, associate,

nan

e

hevra, company n12n

hodjalik, teacher's job,
[hocalikl &) el

hulasa,

tun s

summary,

Chuldsal

hukyum, sentence, de-

cision,

Lhikim]

hukumat, government,'

administration,

EES

hazira,
N In
T ==

hianetlik,

malicious act,

1ik3d i ls

return;

Chiikimet]

refund,

treachery,

Chiyanet-

hayya, animal , 03N



BYNT N
asn
2ytanre
,TITIPRD

TIYRD
17 YRD

DIpRy

DYyhpRY

A PR
avaRY
“RTICURD
prriaam
*RNY
nanwY
pYAN'AD
hARARA-
,?YIPT D
AR AR

Yo

pI723IMRD*D

n*e'ary

teaya.

-xii-

hismet, service,
Chizmet] oy as

duty,
iiaham, Sephardic rabbi;
teacher, 021

tahvil,
Lill,

security,
Etahvill degd

taahud,
contract,

cbligation,
Ctaahhidl 41_ﬁ

tg'yin, appointment,
designation, L[t8yinl (pess

takum, gang,
Ctakiml réLb

sguad of men,

takilit,
Julis

takrir,

deposition,

imitstion,

statement;
[takrir) JUE

tarla, arable field, garden

bed, [tarlal }bs Y)b

tashirear,
tagimakl] (Gepw

to carry,

3 U

tufenk, gun, rifle,
[thfenk/tiifek] ¢ip o5 / el

turali,
imperiel monogram,

tugralill L;Lgdp

Etorba]Q

ornamented with the
Cturali/

torba, bag,

commercial

tgeRrIpD

YR®1M°0

gopate

2ARDOTD

tn I T

inehody b I

nRaART?Y

Ctaklitl »1yxparre

pROR?Y

TOTURT?

a9

Tptare?

naK?

YT TRIIRIRYY

MY TR TTRIRY?

tidjaret, trade,
[ticaret] <&l

commerce,

workshop, [tezgdhl

dLéy
tezkere,
[tezkere]

menorandun,
tﬁJJ
tel, wire, [tell o
tesaghublik, becoming a
protector, [tesahftblik]

L—LL&-—-L’.Q#
tefter, note-book, regis-
ter, [defter] jJJ, Bughépa

by

1A%

*u71317°

At

T35

teklif, proposal, offer,
Cteklifl .

terbie, education, cor-

rection, [terbiyel 4o
tertip, arrange, L[tertipl
s

tersane, dockyard
[tersfnel &lug

yordim, heirs ,0°gM1"

see BYWI1?

yagma, loot, [yagmsl &b

yagmadgz leooter,

Eyabmac1LJ> dasly

yatak, receiving stolen
coods, Lyatakl BLL

yaldiz, gilding, (yaldiz]
3k

yem, fodder, Cyem]

£
yafta, placard, Lyaftal
asly
yara, wound, [yaral UL
yeradeador, person who
inflicts a wound

yaradeadura,act of
wounding

yol, road; teskeresti,
pass, passport, [yol tez-
keresiJgu 6,545 (=

yoldji, traveler,
5

CLyolecul

yuruliu, noise,

S8

yarum hodo, His Majesty,
N1hn DA

[glriltil

kavod, honor, 71322



b i)

LREY

» T ARTIRPI?

1RAYY

AURITHD

IYRTRA

ZI0TIRD

Ip? TPNRD

"R IRD

*921n PND

Q12RD
DIDIND
TRRIDNDR

, DRNRPONRD
prY08D

Y13pRD

TIRTE
PERYD

[vprR'a1n

SRR AT

prYRvID

~xiii-

klal, general rule,
category, 532

lagum, sewer, [laZirm] rﬁj

lokandadji. restaurant

keeper, [lokanteacil . R

liman, seaport, [limanl

Oled o Avuriv

mazbata,
[mazbatal

official report,
dlﬁﬁ

mahal(lle, gtreet; quarter,
[mahallel alsw

mahsul, fmahsull

J }«.ﬂ.‘:-‘:_

crop,

mahReme,
fmahkemel

court of justice,
P9

malie, tax office,
[naliyeld odb

mal mudiri, head of the
finance office {in =&
district), (malmidiriil
152 ;]h

see 11D

mansup, rank, position,
Cmansubl hfjﬂga

s5€e TNDRATHD

maelahat, business, affair,
[maslahatl <olne

makbul,
[makbull

acceptable,

J e

muur, seal, [mihkilrl g
muaf, exempted, [muaflchlas

muvashir, usher (in court)
[miibagird ,élse

§oIKDRDIR

TMYLYDIR

AEERS - FRT-

Ay

SRYIPTID

TIVRDAID

9% TaROIN

aXyID

A R2aRpID

TuRpIn

TTeaRIID

nrvqrRD

29YgUvId

aynk

, 170 an

TRYT¥ A

mudir, director, adminis-
trator, [midlrd e

mutalik, dependent upon,
related to, [mitesallik]

Bhaia

wrhtaTn

mutasartf, governor of a
sandjak, [nutasarrifl

altr
‘-JJ.'.Q-:-Q

muteber{r)i, property
relinguished for a plous
motive, [miteberril 7 i

multesim, contractor or
farmer of any branch of
the publiec revenue,
[mltezim3 rvla

mulk, property, real
estate, Cmilkd <ib

mulkiye,
[Cmiilkiyel

civil service,
musade, permission,
[mhsaadel a4 a5blue

mugafir,
[misdfir]d

guest,

ey

vigsitor,

see 'gKID

mukabele,
Cmukabelel

reciprocation,

o), 5

mukata, rent paid to the
Evkaf for cultivated land
turned into a building
land or a garden,

[mukataal salsliy

murafa, a hearing in
court, C[nurafaal aadle

murledea, to stamp with
a seal, (mihiirlemekl <l (s

mushteri, customer,
[ofigteril 5 faw

mehayyev, inculpate, 3102

medjid/medjidie, gilver
coin ¢f 20 piasters;

de ore, Ottoman gold lira,
Cmecidiyel &) i

midjlish, essenmbly,
council, [meeclis]



URTYD

TK"T'l *N

wrYen

a'awoYn

e T-A3-

,BOR?120
~*IDIRID
BIR
,B70p 00
ATOPIR
9D

aT7oR

paxa

*rAapr2a

DRy Y3

DYART %2

13D

TR P22

1RW? 3

*URPYIRD

DYTRI?INRD

=-Xiv-

mezat, [nezatl
2L

meydan, public sgquare,
[meydand yiaw

auction,

mil(l)et, religious com=-
riunity, group defined by
veligion and language,
nation, Cmillet] / n¥n

milletce, as a religious
community; nationslly,
[milletcel axcl

memuy, official employee,
Cmemurl Jﬁah

memuriet, official duty,
post Ememuriyethgajqu

mektep, school, {mektep3l

miri, belonging to the
state, public, Cmiril (&s

mesadder, typesetter, gt

nark, officially fixed
price, [narkl é,f

nobetdii, sentry, watch-
man, Lndbetgil o3, o0

nigam, oder, law,
regulation, [nizam] ru&

nezaqret, supervision,
Enezaretlg;)wg

nefer, private soldier,
Cneferd )E

nikéh, marriage, [nik8hl
-1
[
nighan, mark, decoretion,
[nisanl (L&

sabikali, recidivist,
[sBbikalil Jeklu

sadirasim, Grand Vizier,
Esadrazam]rEmIJJm

TiR%

IRDKD

PIIORPRD

'BROIKRD

PrRTARIRD

MRTIYYID

590 710

TYAI0

*Ha1va1110

Pe%312710
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sah, official flcourish on
e document to show that
it has been examined or
registered, Csahl E?

gaman, Strawstsaman]ijhp

sakatlik, infirmity,
blemish, [sakatlikl  zlhi.

sar{r)af, money-changer,
Csarrafl ujgﬁ

sar(r)afliik, profession
of a money-changer,
Lsarraflik] ggﬂfg

soydear, to rob, sack,
Csoymakl 7oy guz

sof sof, finally, 90 mY0
surgun, exile, [sirgiinl
PE

surgunli, who goes into
exile, EsﬁrgﬁnlﬁJEJQS)}u

surgunlik, place of
exile, Esﬁrgﬁnlﬁk]cU@S;}“

suret, form,
E§?ret3¢a¢}9
svim, sign,
(sim1

[.-Ml

siaeet (azerlo),to punish,
to put to death; agikidri,
place of public execution,
Csiyasetlocwlow

figure,

symbol,

sened, promissory note,
title, deed, Lsened/
senetl, Jew

sergi, order for payment
of money from a pudbliec
office, [sergil  S.u

sergerde, chief,
[sergerdeld dJ}%m

sira, line (of writing),
Csiral squn
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naIRne
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sam hg-mavet, deadly
peison, niap 0@

21 APINP

teduth, testimony, N37Ty pr2I8TR2ITRP

'inyan, matter, subject,

121y T IRP
1’3-
tarevim, vouch for one 71°32 *IRP
another, 0327y
panair, fair; merket, YeJIRp
[panayir] )1BQ, savnydot
fasil, chapter, [fasill J=b
para, nmoney, currency, T1IRP
Cparal ¢,L
pusat, arms, egulpment, *rRl T1IRP
[pusatl] J:LQ};/JL9}1
po'al, action; salyo a po'al, T3ROKRP
be put into action, bzbz Ng?
fesad, intrigue, sedition, *TaNENRp
[fesad/fesatl slwb
firman, inperial edict, IRARP
[fermanl Lbbf
fishek. cartridge, [figekl
Ela b psbyﬂwsﬁgp
pranga, fetters attached
to the legs of a criminal,
[prangal «&21,, pravap
gsedaka, almsgiving,ng:% prorIRp
kaza, accident, [kazal "L
TR?IRDIP

kahvedji, keeper of a coffee-
shop, Lkahveeil d a.ib

T 0o 1av91p

kayd, to register, [kayd/
kayitl 5
" PYVTRIIRDTP

kayme, benknote, Dbill,
Ckaymel o,53
Y IRDDYP
kaymakam, administrative
officer at the head of a
kaza, [kaeymakaml rEﬁBB PRIVP

kaik, boat, [kayikd 315

kaikdiil, boatman,
Lkayi1keal uﬁ&%ﬁ

kalbazanlik, counterfiting,
[xalpazenlikl &lLLLJIB
kale, fortress, L[kalelaals.
kalebend, confined in a
fortress, EkalebendJJ;{m&E
kandil, o0il lemp, Ckandill
Je 23, mavbriin

kan%n, law, [kanunl ;o205
Havdv

kanun name, code of law,
Ckanunnamed 4[5 20

kasaba,
borough,

small town,
[kasabal 4,=5

kapidji, door keeper,
Ckapical o")-;"’“

karar, decision, decree;
right guantity, Ckarar]

J1F

karigiklik, confusion,
agitation, Ckarigiklak]
ol E
)

kablanim, lieble, Bv133p

4
kolaylik, easiness,

Ckolaylakd L™ o5

kulanean, to use,
Ekullanmak],}&)Ujﬁ

kuliba, hut, sentry box,
[kxuliibelas st o5, *aAyBa

kumarbazlik, gambling,
EkumarhazllklﬂgLubji

RKumpany a,
Ckumpanyal

company ;

i 59

konak, halting place;
government house, [konak]

3Ls

band,
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kundak, arson, Lkundak3
5l 53

kundakdji, incendiary,
[kundeke1ld  a3las 5

failure to do one's
fault, L[kusurl ijﬁ

kusur,
duty,

Kosta, Constantinople-
Istanbul

The speiling with a D shows
elearly that the modern
Eebrew RLEIP should be
read.aggﬁp rather then RQ?ﬂP

kufa, lsrge basket, L[kifel
as

koru, small wood,
fkxorul }J)}

grove,

kopri, bridge, Lkdpril
LSJ;jS f }ﬁjS’YEqJUpu

kesab, hydrochloric acid,
(kezzapl —I;

TR yan kesidjilik,
acting as a pickpocket,

[yankesicilikl Silo, Gl

kiradji, tenant, Lkiracil

o 1S
[

lumber,

kira, rent, L[kiral
kereste, tinber,

Ckerestel diex

kegf, discovery.

inquest,
Cxegf/kegifd T

knas, fine, penalty, a;g

ra'yet, conformity,
obedience, Lriayetl uqls,
rutbe, degree, grade, rank,

[riitbel &g

B 'awi™

TR

DR

BRDIOYN

il =R

e

TIRaw

DIV

TuRRYW

510

rugvet, bribe, C[rligvet]
I..';-.B.J:J
reiz, head, chief,
[Lreisl uﬂ;b
ridja, regquest, [rical
‘e
"

risumat, dues, taxes,

tolls, Crisumatlel g,

resim, ceremony, L[resiml

-
rifa, lottery (etymology
ecould not be ascertained)

ohad, bribe, TNV

surut, conditions,articles
of an agreement, [gurutl

by,bs ple oflbyd

gimata, uproar, Lgamatal

a loi

tok,within, 3%n





